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] u111i11osJs los P¡_1.1)clcs, 110 111c l}llcc1o aco1·cla1· ele to-
dos, pt1es cl1a11clo csc1·ibí este Catálog·o, me l1t1.llabn. 

a Da1·tado ele 1ni A1.·cl1iv-o .11 

.L 

11 La \TS Deo, et Vi1·gi11i Gt1~1,l1.11)ensi pc1· infi.11itt1i sao-

ct1lo1·un1 sti.ecula. }j,_n1c11 ,, 
Efecti,,1:1,n1ente, co1110 \-c1·c1110s e11 ot1·0 lt1ga1·, l1ay 

otros r·t·0ciosos 111a11usc1·itos g·uad~1.lu1)a11os qt1e 110 cita 
Boturini 011 st1 11 Cattílog·o, 11 si11 emba1·go do habe1·se 
l1alli1do e.11 st1 ¡J1·ociosa y rica Ooleccio11 de ThIS. 

:t{i clebc llr~1Da1· la ate11cion ql1e, al t1·ata1· de los 
anales ele J l1an Bautista, (liga qt1e está11 co1·1·ectos los 
nún1eros a1·ábig·os po1·quc l1abicnclo tenido n1ant1sc1·i
tos origi11ales e11 qt1é se po1~íe la Aparicio11 en 1531, 
scg·t11:i ac.ab1:1111os de ve1·, y no tc11iendo noticia de los 
aco11teci111ie11tos de 155G, disct11·rí1.1, con10 hubie1·a dis
c urrido el n1ejo1· l1istoriógrafo antes de se1· couocicla 
la Info1,n1acion co11ti·a Bt1sta111antc. ],fas 110 por esto 
es de desp1·ecia1·se lo qt1e clice 1·especto al afio del ci~ · 
taclo l\íS. ele J ua11 Bat1t.ista; 1)01·qt1e con la i11co1·rec
cio11 que nota en los nú111eros del afio, qucda1nos plc
lltli11e11te ascgu1·aclos de que e11 los den1as rna11usc1·i
tos auc me11cio11a del mis1no siglo está bien cle111os-

1 . ' 
t1·ado el afio de 1531, pt1esto que no advierte qt1e est,t 

co1·1-eg·ido el afio. 
En esto 110 reflexionó el aL1tor c1e los aditamentos 

cuando para in1pt1g11ar la A1)aricion dice al 1·efe1·i1· el 
texto del ex1)1·esaclo J t1::1i11 Bat1tistu: 11 Co11 núme1·0s 
a rábigos bie11 co1·J·ectos 11 st1b:i;ajTa11clo esta l)alabra. 
Bien sabiclo es que el adjetivo co1·1·ecto es lo mis1110 
qllO corregido, del ve1·bo cor1·eg·i1·, ql1e significa, 

11 
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me?idl1J· z.o q1te está e1·1·ado; 11 en cuJTo sentido to111ó la 
pr.,l::..,1Jr,1 co1·1·ectos 1111est1·0 Botu1·i11i, y no e11 el de csta1· 
:¡;;;:ial delinert~Los. Tc1.11 Gic1·to es esto, qt1c tratt111do el 
'r. . 

✓ 

• 

Diccionario de autoridades de dicl10 adjetivo, pone 
entre otros el siguiente ejem1:>lo: Ribad. Fl. Sanctorum. 

. . 

• 

Vid. de S. GeronJTmo. 11Enmendó en R.otna lo·s Psal- t 

mos . . .... que la Iglesia lee y canta; y po11 órden d~ 
. San D ~ím,~so, e~ ~~sta mento nuevo, que en su tiem¡:o 

anda v.a no tan cor1·ect.o. 11 
,, .· 

Otr~ C°:S 1, importantísima l1allamos en la noticia 
de los anales de J llan Br~utista; y es la prirn.er·a letra , 
(Q) con que está escri to en mexica no el nompre de. 
Guadall1pe. Con el uso de esta letra se c~ntii·1ua lo 
que· dijimos en el núme1·0 X fob1·e esta advoc.acion. 

' 

Recuérdese que, eu escritos antiguos, se t1saba gene- -
r a lmente la q, e11 la palabra qua12do, en la cual como 
e¡¡; bien sabido, debe usarse de c.., Hay tant~ ·difer@n.
cia entre Guadalupe y Qt1a ta lupe, c11anta debe haber. 

' ' 

e~tr·e 1~n ,rocablo castellano y otro nahuatl. La ~ig-
. n1ficac1on de t1no y otro no puede ser ,la 1nisn1a. Re

s11lta por tanto que +a p a labra Quatalitpe, de que s·e 
usa ep. dichos ana les, es corrupcion del ,, Ooa-tlalo
p euh mexicano, con que los indígenas expres·aban la 
Inmaculada Conce¡:>cio11 de Santa María., segun lQ 
expuesto en dicho n t'lmero: y hé aquí ,qu@, á medidá 
que se desct1bren manuscritos del siglo XVI, se con~ 
firma más y más el l\Iilagroso Apa1·ecimiento de la 
Santísima Ví1·ge11 en la tilµia en que la veneramo,s~ 

' 
' ' 

• • • 

LXXXIX. 
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Sigue l~ C9ntestacion. 
. Verdad es que los anales citados ponen la Apa'.1'1-

cion, u110 de ellos en 1555, y los otros dos en 1556~ 
pero tambien es cie.1·to que otros manuscritos indige: 
nas, Y en maj~or 11ún1ero la ponen en 15.31. · 
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ffl. Otros dos manuscritos que menciona Boturini~ 
seguq vimos en el precedente número. 

.. 2,º. Un manuscrito que, aunq11e no hace referencia.. 
á él en su Catálogo, perteneció á su coleccion, segu~ 
demos,X121,r-emos adela11te. 

3°. La Relttcion del Prodigio, por D. Antonio Va-e-
1.eriano, de la cua-1 tratarémos en el lt1.g·a:r; corresponJ
cliente. 

4°. Lps a,,n_a.J_es á qu,e serefiere el P-. Baltasar Gon,
zalez, c,uya auter:.ti,cidad probaremos en otro lugar. 

5°. El l\fS., qii_e halló el Dr. Bartolacl1e, trasunto de 
@.tro que se vino-escribiendo d!3sde; el. Sigl,o- XVI, co-
mo lo probarémos al tratar de este asunto. 

6°. Algunos mapas indígenas, de que, se dará raz0n 
al m-en·cionar los do.cun1entos y ·libros. gµAdí\lupan.os. 

• 

Indiscutible es la autoridad· d'e todos- estos docu--
mentos, habiendo-de!I\ostrado., comp ya demostramos, . 
en el nt'.1m~ro XJIJ; con el testimonio de ocho escrito
res, q11e el Santua,rio fti.é fundado en tiempo del V .. 
Sr. Zumárraga. ¿Habrá contradiccion entre estos di
chos escritores y los anailes citados por e.l a11tor de 
los aditamentos y Lq, nota de la seg11nda edicion del 
libro de se11sacion.? ¿Se referirán unos y otros auto~
res indígenas á distintas-Apariciones de la Santísima 
Vírgen del Tepeyac? ¿No• habi·á medio de conciliar· 
la noticia de los primeros con la notici_a de los segun
dos? Así lo juzg·ará quien no sepa que en toda de
vocion nueva hay dos éJ¡ocas, una de su orígen y 
otra de su aprobaci0n; q11icn no-esté al tanto de los 
prQ.cediJ1t'rientos canpnicos siempre qt1e se trata de la 
verificacion de un Prodigio. Llen_a está la histori~. 
eclesiásti'cai. de casos de esta naturaleza, aun en el ór
den do.gmático. Desde el pri11eipio del Cristian~smo c1·e-

. . -
~ton ·10s fieles que la lvladrc de Dios fué concebi.a.a 
sin la mancha de la culpa origi11al; .pero hasta 18,54 

. ~ 

;lo declaró. dogma de fé el inmortal Pio IX. 'Si ttll . 

:analista, con el laco11ismo que se acostumbra escribir 
estos libros, dice: 11 1854. La Inn1aet1lada ·O-orfcepcioR 
;_tle Maria ¿quién pondrá en duda que ,:n@ fué -est,e a-fio ' . 

-cuando se obró este Portento de las i#l.is·ericordia·s del 
,Altísimo? Solo el que no conozca nuestra santa Re-· 

, 

-ligion. _ 
Otro ejemplo, .entre iníl. ·En ·1737 ·se l'.>roclamó 

Patrona üe :Nueva España la Sa11tísírna Vírg·en de 
Guadalupe, -en vi1~ud de haber cesado por su ínter-

- ' 

cesion la desoladora epidemia del 1natlazahuatl; pe-
·ro hasta 1_,754 confirmó la Santidad del Sr. Bene-

, . 
<dicto XIV dicho Patronato. Abrase el 1~Fasti No'7'i 

• 

'Orbis, 11 y consúltese el año ct·e 1737, y nada se halla-
,rá sobre el referido Patronato. Recorranse los si~ 
guientes años, y en el de 1757, ordi.l!!gc,tio DCI, pá&. 
'627, y ahí se leerá lo q_ue tr:asc1·ibimos o-e11 otrt1i pa11te, 
sin referencia al año de 1731.. Sé él.irá por asto que 
en 1757 se proclamó Patro,n:a Nuestra Guadalupana? 
E-tridentemente que 11.o; po1·que el P. Cavo) "analista 
tambien, en sus ·11 Tres Sig·los de J'<léxico, 11 libro undé·-- . 
cimo, año d·e 11·3,7, al tratar de la desolacion de la /, 

1ciudad d.e -M-e.xico por el referído Matlazahitatl, dice: 
11En este ;é-stado tc1,n la1nentable se hall-aba l\féxieo, 

,e11ando ~l 'Virey, la muy noble ciudad y casi todos 
los gré1nios, por una especie de aclamacion <ietern1i
·naron jurar por Patrona á la SANTÍSIMÁ Ví1·g,en de 

'-.!,, ! 

·Guadalupe, lo que se celebró el mos de lvlajro con 
aquella pompa que permitía el cstad0 1d:é lii ciu<jad, 
y con tal felicidad que luego se con1enz6 á :expe1:i-
mentar la proteccion de talil GRAN lvIAD~E .. . .... '' 

• 

• 

• 

• 

11 

• 
• 

-

• 

,, 

11 



• 

• 

• 

' 

, 
• 

No de otra manera sucedió con la }Iaravillo2& 
;Aparicitin. Acontecida esta en 1531, los escritores 
indígenas que mencionamos antes, tuvieron c11idado 
de fijar bien el afio de este ason1b1·0s0 Milag·ro; así 
como el P. Cavo, 1•efiere entre los sucesos 111emora
bles de 1737 la p1·oclamacio11 del Patronato G11a
dalupano. Mas como dicl1a 1\1:aravillosa Aparicion, 
!i\,gU:n lb e~puesto en el número XVI, n.o fué aute11ti-

'" '.!. ... • -

cada sino hasta 1556, por eso J llan Bautista, D ·. Do-
mingo Franciscó de S·. Anton l\1uño2í Chiñ1alpain y 
los al'l:ales n1exicanos pertenecientes al Lic·. D. José 
Férnan'do Ramirez, n1encionan este Prodigio en el 1·e
ferido afio de 1556, así como el ''Fasti Novi Orbis'' 
hasta 1757 refiere el Patronato de la Sacratísima 
Virgen. La razon es m11y óbvia. Un Milagro, 111ien
tras no ha sido ca11ónican1ente ·aprobado, es como si 
no hubiera acontecido, tanto que sever-ttmente estaba 
prohibido predicar milag·ros no aprobados. l\'1ic11tras 
los dichos milag·ros no son autenticados en do?ida 
forma por _ la autoridad . competente, ellos no tienen 
exi-stencia leg·al; y por esto los analistas citados por 
los ·éne·migos de la Aparicion mencionan el p1·odig·io 
en el tiemp·o en que había obtenido J7 a una notorie
d-ad legítima. 

XC. 
Nota de In segi1nda 'edició_n del '"libró 

de sensacfon. '' 
- 1 • 

Citidos por él nuevo anotador de la Informac1on 
contra Fr. Francisco de Busta1nante los anales 1·efeJ 
ridos, para probar que nó se apareció la hendida 
B-uadalupana ante el V. Zumárraga, oigamos co·mú 
~omienza su nota. (Pág. 115.) 
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'
11t¡ INFOR1íÁCIOl-r DE 1556 CI'rA UN~<\. 'sor.,l VEZ ~t 

' 1 1 V·. ZUMÁRRAGA, Y ESTO POR INCIDENCI.1:\: · 

''Es 1n11y singular q1te e11 toda la Inforn1a.cion_ sol~ 
una vez se mencione al Illmo. Zurnárra.ga, y esto p·o11 

i11cidencia y de t~l n1odo q11e se convence uno de 
q11e la devocion y culto de l~uestra -Senora de G11a,
dalupe no t11vieron p1·incipio d~r·ante su episco1Jad?· 
Die-e la pt'eg·u11ta. di1·ig·ida al testigo Juan de SalaZ'tl1•3 
y se confirn1a con la ·<I•é'c·J:artlcion de este. qt1e. g'ober
nando espiritualmeñte ·01 S1·. Z111n~1·ragá, se l1acía11 
ofensas á Dios en las hue'rtlis dtJrá~té ios dias de 

' ' . 
o•uarda, poi· lo c11al usó .algun medió <te 1·epre11s1on 
~ue no de:bió :ser. ·~ftc·nz p11esto que el deso1·den siguió 
dura11te el g·obie:rt.tó "d'el Sr. 1ío11t.ur·ar, pero que 11 DE~

PUES ACÁ q_tlé se 'di\.túlgó 1a de1v~ocion de nuestra S1·a. 
de Gu~ad'al11p'e á e·esado mucl1a l)arte de lo qt1e tiene · 
dichó,·1·

1 pu'.r lo 'CO.-ál, t;,grega en ot1·0 lugar ''a sido n111y 
gran bien y inuc1io ,prov·echo pa1·a las áni111as J~BEltSE 

PilINCIPIADO la clevocion de n·u'.B?tra s ·ra. d·e Gt1adalu-
r 

pe, etc. 11 Los males de qt1e ~e lamenta 110 cesaron · 
durante e·l e1)iscopado del Sr. Z11márrag·a; el st1cesor 
d'e este tuvo q11e lan1entarlos y qt1e re1)rim11·los tam- · 
bien; l)'ero .i,e dió princípio á la devoeio11 de Ntra. Sra.
dB G11ad'alupe y eón \3ll·a d'ésap'a:1·eci·e1·011 dBl todo. 
No sé que testimo11io ·mas ·evide11t'é puede pedi1·se de 
q11e el culto de la Virgen del Tep'eJ7ac no dat~ d:e la 

· ·época del Sr. Z11111á1·rag'&. P'a1·a -q"'t1e ct·e esto no qt1ede 
dt1da alg·una pongo á co;titi11uaciu·IJ, los tesiimónios 
'coetá.neos q11'e re:fie·r«n te1~n1inanter11011te el p1·incipio 
de la devócI·on .á la época del S1·. l\fo~ .. tufar. 
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OO....._ · TESTA.CION .. 
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}T a-d-a l~ay incontestable en ltt ulegacion que -a11te-
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